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REMARKS

[ This manual is a quick guide.
You can access the detailed instructions by following this link:

MM Ez az (tmutatd a termék rovid dtmutatdja.

A részletes Gtmutatdt a kovetkezo hivatkozasra kattintva tekintheti meg:

B Toto je krétky névod na pouzitie.
Podrobny névod néjdete na tomto odkaze:

[T Acestea sunt instructiuni scurte.
Puteti obtine instructiunile detaliate urmand acest link:

MM Ovo su kratke upute.
Detaljne upute dobit ¢ete ako kliknete na sljede¢u poveznicu:

Este manual é um guia de referéncia rapida.
Pode aceder as instrugdes detalhadas através deste link:

Bu talimat, hir kisa talimattir.
Aynintili talimata, bu linki takip ettiginizde ulasabilirsiniz.

To so krajsa navodila.
Natanna navodila boste prejeli, Ce sledite tej povezavi:

CONTENTS

goto.sigmasport.com/rox12-1
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INSTALLATION
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INSTALLATION

SPEED / CADENCE SENSOR FIRST START

[T 2. Tavolitsa el a matricat. 5. A kék l&mpa villog.
TIPP: A vide6-itmutato tovabbi informaciokat kinal.

o P3 indepértati autocolantul. 5. Lumina albastra clipeste.
RECOMANDARE: Tutorialul video oferd mai multe informatii.

2. Retire o autocolante. 5. A luz azul pisca.
SUGESTAO: o tutorial de video fornece mais informagdes.

@ TIP: Watch the video tutorial for
more information, follow this link:

goto.sigmasport.com/
rox12-1-tutorials

Blue light flashes.

B 2. odstraite nalepky. 5. Modra kontrolka blika.
TIP: Viac informacii vdm poskytne videondvod.

IIIE 2. Uklonite naljepnicu. 5. Plavo svjetlo treperi.
SAVJET: Videovodi¢ nudi dodatne informacije.

2. Gikartmay cikarin. 5. Mavi lamba yaniyor.
IPUCU: Video egitimi daha fazla bilgi sunar.

2. Odstranite nalepke. 5. Utripa modra luéka. NAPOTEK: Videonavodila ponujejo dodatne informacije.

SPEED SENSOR

E!I The SPEED sensor can be mounted
on the bicycle hub of both wheels.

T A SPEED érzekels mindket kerékpérkerék kerékagyara
felszerelhetd.

BT Senzorul de vITEZA poate fi montat pe butucul ambelor roti
de bicicletd.

0 sensor SPEED pode ser montado no cubo de ambas as rodas
da bicicleta.

CADENCE SENSOR

73 74

5] Rychlostny snimac SPEED je mozné namontovat na naboje
oboch kolies.

m Senzor brzine mozZe se montirati na glav¢ini bicikla oba kotaca.

SPEED (hiz) sensdr, her iki tekerlegin bisiklet gobegine monte
edilebilir.

Senzor SPEED lahko namestite na pesto tako sprednjega kot zadnjega kolesa.



BUTTON FUNCTIONS
B

- Switch on/off the device (press for 3s)
- Training: Power Save Mode (press for 3s)
- Back to Home Screen

D> START/ENTER Button

- Start/Continue training
- Take manual lap in training
- Workout: Start next Workout Phase

[ sTop/BACK Button

- Stop training

- Zoom In on Map
- Swipe right

- Zoom Out on Map
- Swipe left

m
© HOME/POWER gomb | > START/ENTER gomb | C1STOP/BACK gomb m

- Az eszkoz be-/kikapcsoldsa | - Az edzés elkezdése/ - Az edzés ledllitasa - Ugrés a kovetkezd - Ugrds az eldzo oldalra
(nyomja 3 mésodpercig) folytatdsa - Az edzés elmentése oldalra - Ugrds eggyel feljebb
- Training: Power Save Mode | - Bevitel megerdsitése a befejezés utdn - Ugrés eggyel lejiebb alistdkban
(press for 3s) - Ugras egy meniiszinttel - Ugras egy meniiszinttel a listékban - Erték csokkentése
- A menii megnyitdsa lejjebb feljebb - Erték novelése
vagy bezdrasa - Manudlis kor elvégzése

edzés kozben

sk
O Tlagidlo HOME/POWER | B> Tlacidlo START/ENTER | OO Tlagidlo STOP/SPAT | Tlacidlo + Tlacidlo —

- Zapn(t/vypnit zariadenie - Zatat tréning/pokracovat - Zastavit tréning - Prejst o jednu stranku | - Prejst o jednu stranku
(stlagit na 3 sek.) v tréningu - Ulozit tréning po ukonceni dalej spit

- Training: Power Save Mode | - Potvrdit zadanie - 0 jednu Urovefi menu vyssie | - Posunit savzozname | - Posunit sa v zozname
(press for 3s) - Prejst o jednu trovei menu nizie vyssie

- Otvorit alebo zatvorit menu nizsie - Navysit hodnotu - Znizit hodnotu

- Manudlne zvolit okruh

Ro]
@ Tasta HOME/POWER | D> Tasta START/ENTER | C1Tasta STOP/INAPOI

- Pornirea/oprirea - Inceperea/continuarea - Oprirea antrenamentului - 0 pagina inainte - 0 pagina inapoi
dispozitivului (apasati 3s) antrenamentului - Salvare antrenament dupd - Josinliste - Susinliste

- Training: Power Save Mode | - Confirmare introducere terminare - Crestere valoare - Reducere valoare
(press for 3s) = Un nivel de meniu in jos - Un nivel de meniu in sus

- Deschiderea sau inchiderea | - Utilizarea de ture manuale

meniului in antrenament



D> Tigka START/ENTER | CITipka STOP/BACK

- Ukljucivanje/iskljucivanj - Pok je/ ktreninga | - Zaustavljanje treninga - Jedna stranica naprijed | - Jedna stranica unatrag
uredaja (pritisnite 3 ) - Potvrda unosa - Spremanje treninga nakon - Prema dolje na - Prema gore na
- Training: Power Save Mode | - Jedna razina izbornika dolje zavretka popisima popisima
(press for 3s) - Ruéni krug na treningu - Jednarazina izbornika gore | - Povecanje vrijednosti - Smanjivanje vrijednosti
- Otvaranje ili zatvaranje
izhornika

© Botdo HOME/POWER | P> Botdo START/ENTER | C1Botdo STOP/BACK Botdo +

- Ligar/desligar o aparelho - Comegar/continuar o treino | - Parar o treino - Avangar uma pagina - Recuar uma pagina
(premir 3 seg) - Confirmar entrada - Guardar o treino apos - Descer na lista - Subir na lista
- Training: Power Save Mode | - Descer um nivel de menu terminar - Aumentar valor - Diminuir valor
(press for 3s) - Fazer voltas manuais no = Subir um nivel de menu
- Abrir ou fechar o menu treino
O HOMEPOWER sy | > START/ENTER sy | CISTOP/BACK sy
- Cihazi agma / kapatma - Egzersizin baslatilmasi/ - Egzersizin durdurulmasi - Birsayfaileri - Bir sayfa geri
(3 saniye basin) devam ettirilmesi - Sona erdikten sonra - Listelerde asagi - Listelerde yukari
- Training: Power Save Mode | - Girigin onaylanmasi egzersizin kaydedilmesi - Degerin artiriimasi - Degerin azaltilmasi
(press for 3s) - Bir menii seviyesi asag - Bir menii seviyesi yukari
- Meniiyi agma veya kapatma | - Egzersizde manuel tur
atilmasi
® HOME/POWER tipka P> Tipka VKLOP/ENTER O Tipka STOP/NAZAJ Tipka =+
- Vklop/izklop naprave - Zacni/nadaljuj vadbo - Zaustavi vadbo - Eno stran naprej - Eno stran nazaj
(pridrzite 3 s) - Potrdi vnos - Shrani po zakljucenem - Po seznamih dol - Po seznamih gor
- Training: Power Save Mode | - En nivo menija nizje treningu - Zvisaj vrednost - Znizaj vrednost
(press for 3s) - V vadbi opravi roéno rundo - En nivo menija vise

- Odpri/zapri meni



CHARGING AND DATA TRANSFER

@ Open USB Cover.

@ Insert USB-C cable.
Check that the cable and port are dry!

OR 1 yiooma

PC USE F:':
HEE ‘P 5V max. 0
o AC/DC T—T>

Q@ NoTE:

To get to optimum charging time, a charger with
min. 1500mA should be used. Please make sure,
that you don't use a charger that exceed the max.
of 3000maA, as it could damage the device.

© Charge with 5V max. 1400mA.
O Connect to PC for data transfer.

(@ IMPORTANT: Please ensure that the USB cover is always closed before starting a training session.

. Nyissa ki az USB-port fedelét. 2. Csatlakoztassa az USB-C
kabelt. A kdbel és a csatlakozé legyen szaraz! 3. A toltéshez 5 V
fesziiltséget és legfeljebb 1400 mA dramerdsséget hasznéljon.
4. Az adatatvitelhez csatlakoztassa az eszkozt szamitogéphez.

FONTOS: Gondoskodjon rdla, hogy az USB-port fedele mindig
zarva legyen az edzés megkezdése el6tt.

(o B Deschideti capacul USB. 2. Conectati cablul USB-C.
Cablul si conexiunea trebuie s fie uscate! 3. incarcatila 5V
si maxim 1400 mA. 4. Conectati-vé la un PC pentru transferul
de date.

IMPORTANT: Verificati capacul USB dacd este intotdeauna inchis
inainte de a incepe o sesiune de antrenament.

1. Abra a tampa USB. 2. Ligue o cabo USB-C. O cabo e a
ligagdo devem estar secos. 3. Carregue a 5 V e méx. 1400 mA.
4. Ligue a um PC para a transferéncia de dados.

IMPORTANTE: certifique-se de que a tampa USB esta sempre
fechada antes de iniciar uma sessao de treino.

5] 1. Otvorte kryt USB. 2. Pripojte kabel USB-C. Kébel a pripojka
musia byt suché! 3. Nabijajte pri 5V a max. 1400 mA.
4. Na prenos tidajov sa pripojte k PC.

DOLEZITE: Pred zacatim tréningu sa vzdy uistite, 7e je kryt USB
zatvoreny.

1. otvorite usB poklopac. 2. Prikljucite kabel USB-C.
Pritom kabel i priklju¢ak moraju biti suhi! 3. Punite na 5V

i maksimalno 1400 mA. 4. Za prijenos podataka povezite se
s racunalom.

VAZNO: Osigurajte da je pokrov za USB uvijek zatvoren prije
pocetka treninga.

1. USB kapagini agin. 2. USB-C kablosunu takin. Bu sirada
kablo ve baglanti kuru olmalidir! 3. 5 V ve maksimum 1400 mA'da
sarj edin. 4. Veri aktanmi igin bir bilgisayara baglayin.

WICHTIG: Bir egzersize baglamadan dnce liitfen USB kapaginin
her zaman kapali oldugundan emin ol.

1. Odprite USB pokrov. 2. Vstavite kabel USB-C. Kabel in prikljucek morata biti suha! 3. Polnite na 5 V in najv. 1400 mA.

4. Za prenos podatkov priklopite na osebni racunalnik.

POMEMBNO: Prosimo, zagotovite, da bo USB pokrov pred zacetkom vadbe vedno zaprt.



TECHNICAL INFORMATION

ROX 12.1 EVO

Battery type

Maximum operating altitude 5000 m
Operation temperature 0°Cto40°C
Operation frequency

Transmission power <20 dBm

Water and Dust rating P67

EII You can find the CE declaration at:
ce.sigmasport.com/rox121

m A CE-nyilatkozat a kdvetkezG cimen tekintheté meg:
ce.sigmasport.com/rox121

[Ro| Declaratia CE poate fi vizualizata aici:
ce.sigmasport.com/rox121

Pode consultar a declaragdo CE aqui:
ce.sigmasport.com/rox121

Federal C ication C Interference

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation of the device.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for

a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are

designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
idential installation. This equip g , uses and can radiate radio

frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruc-

tions, may cause harmful interference to radio communications. However, there

is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If

this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is

encouraged to try to correct the interference by one of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that

to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Caution:

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate this equipment. This
transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other

antenna or transmitter.

Radiation Exposure Statement:

The product comply with the FCC portable RF exposure limit set forth for an
uncontrolled environment and are safe for intended operation as described in
this manual. The further RF exposure reduction can be achieved if the product
can be kept as far as possible from the user body or set the device to lower
output power if such function is available.

Rechargeable 2400 mAh /9.12 Wh Battery

WiFi 2.4 GHz @ 15.1 dBm nominal
ANT+ 2.4 GHz @ 4 dBm nominal
Bluetooth 2.4 GHz @ 4 dBm nominal
GPS 1575.42 MHz (receiver only)
GLONASS 1602 MHz (receiver only)
Galileo 1575.42 MHz (receiver only)

CE izjavo si lahko ogledate tukaj:
ce.sigmasport.com/rox121.

5] Vyhlasenie CE ndjdete na:
ce.sigmasport.com/rox121

m Izjavu o sukladnosti mozZete pogledati ovdje:
ce.sigmasport.com/rox121.

CE beyani buradan goriintiilenebilir:
ce.sigmasport.com/rox121

Industry Canada statement

This device complies with ISED’s licence-exempt RSSs. Operation is subject to
the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including

interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’ ISED applicables aux appareils
radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes :

(1) le dispositif ne doit pas produire de brouillage préjudiciable, et

(2) ce dispositif doit accepter tout brouillage regu, y compris un brouillage
susceptible de provoquer un fonctionnement indésirable du appareil.

Do not disassemble, modify or repair this product, as this may cause a fire,
electric shock or product damage. Any modification will void the warranty of
this product.

Ne pas démonter, modifier ni réparer ce produit, car cela pourrait provoquer un
feu, un choc électrique ou un dommage produit. Toute modification annulera la
garantie de ce produit.

This Class B digital apparatus complies with Canadian CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B).

Cet appareil digital de classe B est homologué CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B) pour
le Canada.

Radiation Exposure Statement:

The product comply with the Canada portable RF exposure limit set forth for an
uncontrolled environment and are safe for intended operation as described in
this manual. The further RF exposure reduction can be achieved if the product
can be kept as far as possible from the user body or set the device to lower
output power if such function is available.

Déclaration d'exposition aux radiati
Le produit est conforme aux limites d’exposition pour les appareils portables RF
pour les Etats-Unis et le Canada établies pour un environnement non controlé.

Le produit est sir pour un fonctionnement tel que décrit dans ce manuel. La
réduction aux expositions RF peut étre augmentée si I'appareil peut étre conservé
aussi loin que possible du corps de I'utilisateur ou que le dispositif est réglé sur
la puissance de sortie la plus faible si une telle fonction est disponible.




